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Obchodní podmínky interven čního nákupu obilovin  
(dále jen “Obchodní podmínky“) 
 
 
Státní zemědělský intervenční fond (dále jen “SZIF“) zveřejňuje dle § 11c zákona  
č. 256/2000 Sb., o SZIF, ve znění pozdějších předpisů, ve spojení s § 273 odst. 1 zákona  
č. 513/1991 Sb., obchodního zákoníku, ve znění pozdějších předpisů, na základě 
rozhodnutí výkonného aparátu SZIF, ode dne 31.10.2008 na www.szif.cz Obchodní 
podmínky intervenčního nákupu obilovin platné pro Českou republiku v hospodářském 
roce 2008/2009.  
 

1. Právní základ interven čního nákupu obilovin  

1.1 Nařízení Rady (ES) č. 1234/2007, kterým se stanoví společná organizace 
zemědělských trhů a zvláštní ustanovení pro některé zemědělské produkty (jednotné 
nařízení o společné organizaci trhů) 

1.2 Nařízení Komise (ES) č. 687/2008, kterým se stanoví postupy pro přejímání obilovin 
platebními agenturami nebo intervenčními agenturami a metody analýzy pro 
určování jakosti obilovin (kodifikované znění) 

1.3 Nařízení Komise (ES) č. 428/2008, kterým se stanoví intervenční centra pro obiloviny 
(kodifikované znění) 

1.4 Zákon č. 256/2000 Sb., o SZIF 
1.5 Nařízení Vlády č. 180/2004 Sb., kterým se stanoví bližší podmínky při provádění 

opatření společné organizace trhu s obilovinami 
1.6 Zákon č. 513/1991 Sb., Obchodní zákoník 
1.7 Nařízení Komise (ES) č. 1913/2006 o prováděcích pravidlech k agromonetární 

úpravě pro euro v zemědělství a změně některých nařízení 
 
Výše uvedená nařízení a zákony jsou přístupné na 
www.europa.eu.int/eur-lex/en/index.html a dále na http://isap.vlada.cz. Uvedené předpisy 
jsou platné v aktuálním znění.  
 

2. Vznik smluvního vztahu dle Obchodních podmínek   

2.1 Vyplněním formuláře “Nabídka obilovin k intervenčnímu nákupu“ platného pro 
hospodářský rok 2008/2009, jeho opatřením všemi předepsanými náležitostmi  
a doručením na adresu SZIF je učiněn ze strany nabízejícího subjektu návrh na 
uzavření kupní smlouvy, vedoucí v případě jeho akceptace SZIF k uzavření 
smluvního vztahu mezi nabízejícím subjektem a SZIF dle těchto Obchodních 
podmínek.  

2.2 Akceptaci “Nabídky obilovin k intervenčnímu nákupu“ (dále jen “Nabídka“) předchází 
ze strany SZIF formální, případně fyzická kontrola Nabídky. V případě Nabídky 
kukuřice navíc předchází akceptaci Nabídky schválení, nebo krácení nabízeného 
množství kukuřice Komisí (ES). Na akceptovanou Nabídku SZIF v nejkratším 
možném termínu vystavuje jeden nebo více “Závěrečných nákupních listů“, a to 
podle toho, zda SZIF z Nabídky  učinil jednu partii obiloviny k dodání, nebo byla 
Nabídka rozdělena na více partií obilovin k dodání. “Záv ěrečný nákupní list“ má 
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charakter p řijetí nabídky – návrhu na uzav ření kupní smlouvy o dodání 
nabízené obiloviny k interven čnímu nákupu.  Dnem, kdy je “Závěrečný nákupní 
list“ doručen doporučeným dopisem nabízejícímu subjektu dochází k uzavření kupní 
smlouvy o dodání nabízené obiloviny k intervenčnímu nákupu mezi nabízejícím 
subjektem a SZIF dle těchto Obchodních podmínek.  

3. Nabídky obilovin k interven čnímu nákupu  

3.1 Nabídka musí být podána na formuláři SZIF, který je v elektronické podobě 
k dispozici na www.szif.cz a v tištěné podobě na centrálním pracovišti SZIF nebo na 
regionálních pracovištích SZIF. 

3.2 Nabídka musí být doručena na adresu SZIF: Státní zemědělský intervenční fond,    
Ve Smečkách 33, 110 00 Praha 1. Nabídku je možno zaslat poštou, doručit do 
podatelny (dveře s nápisem PODATELNA, přízemí) osobně, nebo kurýrem.  

3.3 Na Nabídky doručené faxem nebo elektronickou poštou nebude brán zřetel. 
3.4 Nabídky pšenice obecné a je čmene obecného  k intervenčnímu nákupu lze 

podávat v období od 1. listopadu 2008 do 31. kv ětna 2009.  
3.5 Z důvodu stanovení stropu pro celkové množství kukuřice seté vhodné k intervenci 

ve všech státech EU 27, a to ve výši 700 000 tun pro hospodářský rok 2008/09, se 
změnil postup pro přejímání Nabídek kukuřice seté. Podávání Nabídek kuku řice 
seté je rozd ěleno do dvou fází.  První fáze za číná 1. listopadu a kon čí 31. 
prosince ve 12,00 hod. V případě, že je celkové množství kukuřice nabídnuté v 
rámci EU 27 překročeno, stanoví Komise (ES) nejpozději do 25. ledna koeficient 
přidělení množství, kterým se přepočítají veškeré nabídky kukuřice. Pokud se daný 
strop nepřekročí, Komise (ES) zveřejní zbývající množství k intervenčnímu nákupu 
do druhé fáze. Druhá fáze podávání Nabídek kuku řice začíná následující den po 
dni zve řejnění zbývajícího množství Komisí a kon čí nejpozd ěji 31. kv ětna.  Ve 
druhé fázi Komise (ES) posuzuje Nabídky kukuřice každý týden. Uzávěrka pro 
podávání Nabídek kukuřice bude vždy v pátek ve 12,00 hod. a Komise (ES) 
nejpozději do středy následujícího týdne zveřejní na svých stránkách 
http://ec.europa.eu/agriculture/markets/crops/index_fr.htm zbývající množství, které 
zůstává k intervenci v průběhu téhož týdne a nebo nejpozději do čtvrtka 
následujícího týdne stanoví krátící koeficient přidělení množství. Po vyčerpání 
množstevního stropu pro celkové množství kuku řice seté vhodné  
k intervenci ve všech státech EU 27 oznámí SZIF na www.szif.cz ukon čení 
podávání Nabídek kuku řice do interven čního nákupu v hospodá řském roce 
2008/2009 v rámci České republiky.  

3.6 Nabídku lze podat pouze na obilovinu, která byla vypěstována na území Evropské 
unie a v době podání Nabídky je skladována na území České republiky.  

3.7 Minimální množství pro podání jedné Nabídky činí 80 t, maximální množství pro 
podání jedné Nabídky není stanoveno. 

3.8 Nabízená obilovina musí splňovat alespoň minimální požadavky na kvalitativní 
parametry daného druhu dle nařízení Komise (ES) č. 687/2008, o kterých se musí 
nabízející subjekt přesvědčit před podáním Nabídky. 

3.9 Jedna Nabídka může být učiněna pouze na jeden druh obiloviny, přičemž musí být 
nabízená obilovina homogenního charakteru.   

3.10 Geneticky modifikované obiloviny (kukuřici setou) může nabízející subjekt nabídnout 
do intervenčního nákupu pouze v případě, že tuto skutečnost uvede v Nabídce  
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a současně splní podmínky nakládání s geneticky modifikovanými organismy, včetně 
povinnosti deklarovat produkt geneticky modifikované obiloviny jako geneticky 
modifikovanou kukuřici MON-ØØ81Ø-6. 

3.11 Podaná Nabídka je pro nabízející subjekt závazná. Odvolání Nabídky nabízejícím 
subjektem je možno učinit pouze písemně, a to pouze u Nabídky pšenice nebo 
ječmene, přičemž odvolání Nabídky musí být doručeno SZIF před odesláním 
“Závěrečného nákupního listu“ dle těchto Obchodních podmínek. Na základě  
nařízení Komise (ES) č. 687/2008 není ze strany nabízejícího subjektu možno učinit 
odvolání Nabídky kukuřice.  

4. Nabídkové záruky (jistiny) u kuku řice  

4.1 V souladu s nařízením Komise (ES) č. 687/2008 je dle  čl. 3 odst. 5 Nabídka kukuřice 
shledána platnou pokud SZIF ověří složení nabídkové záruky ve výši 15 EUR za 
každou nabídnutou tunu kukuřice. Záruka je považována za složenou a nabídka je 
ve vztahu k složené záruce považována za platnou pouze tehdy, pokud je v den 
podání nabídky ověřitelná výše nabídkové záruky z účtu SZIF, tj. částka je k dispozici 
na výpisu z účtu SZIF (27-6633880287/0100, KB, a.s.), a v případě bankovní záruky 
je originál záruční listiny doručen na Oddělení správy záruk.  

4.2 Záruky mohou být skládány dvojím způsobem, a to buď jako bankovní záruka nebo 
hotovostní - převodem hotovosti na speciální účet SZIF pro záruky, číslo účtu:  
27-6633880287/0100, KB a.s. Při skládání záruky je nezbytné uvést jako specifický 
symbol účel záruky, tj. pro nabídkovou záruku: 230 a jako variabilní symbol: 
identifika ční číslo nabízejícího subjektu, pokud není IČ přiděleno, pak uvést 
eviden ční číslo živnostenského oprávn ění. Záruka je SZIF přijímána v CZK, 
přepočtená dle platného  směnného kurzu EUR/CZK stanoveného Evropskou 
centrální bankou, www.ecb.int, a to dle tzv. rozhodné skutečnosti. Rozhodnou 
skutečností pro přepočet EUR/CZK a úhradu nabídkové záruky v CZK je den, kdy 
byla nabízejícím subjektem předložena Nabídka. Přepočet EUR na CZK je 
realizován dle směnného kurzu EUR/CZK naposledy stanoveného Evropskou 
centrální bankou před prvním dnem měsíce, ve kterém došlo k rozhodné skutečnosti. 
Odd. pro obiloviny a škrob zveřejňuje na začátku každého měsíce, ve kterém probíhá 
intervenční nákup obilovin, daný směnný kurz EUR/CZK na www.szif.cz.  

4.3 Hotovostní záruka je považována za složenou v okamžiku, kdy má SZIF jistotu 
(platbu lze ověřit na bankovním výpisu SZIF), že má danou částku záruky k dispozici 
na výpisu z účtu. Bankovní záruku vyhotovuje nabízejícímu subjektu příslušná banka 
a v daném termínu je třeba ji doručit na SZIF. Více informací  
o zárukách a vzor bankovní záruky je k dispozici na 
ww.szif.cz/SOT/Komodity/Záruky/Intervenční nákup rostlinných komodit.  

4.4 Veškeré poplatky finančním institucím spojené s vydáváním záruk nese nabízející 
subjekt. Nabízejícímu subjektu se za záruky složené v hotovosti nevyplácejí žádné 
úroky. 

5. Uvoln ění záruk  

5.1 SZIF uvolní v souladu s nařízením Komise (ES) č. 687/2008 čl. 3 odst. 6 nabídkovou 
záruku v plném rozsahu: 
a) pro nabízená množství kukuřice, která nebyla přidělena; 
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b) pro nabízená přidělená množství kukuřice v případě, kdy intervenční agentura 
skutečně převezme alespoň 95 % množství.  

6. Propadnutí záruk  

6.1 V souladu s nařízením Komise (ES) č. 687/2008 čl. 3 odst. 6 propadá nabídková 
záruka v případě, že: 
a) jsou množství, která se nacházejí v místě uskladnění, v období mezi podáním 

nabídky a převzetím kukuřice, nižší než množství uvedená nabízejícím podle čl. 2 
odst. 1, aniž je dotčena tolerance 5 %; 

b) pokud nabízející nemůže přidělená množství poskytnout k převzetí intervenční 
agenturou podle článků 4 a 6. 

6.2 O výši propadlé záruky bude nabízející subjekt informován písemně rozhodnutím. 
 

7. Akceptace Nabídky vyhotovením “Záv ěrečného nákupního listu“, ukon čení 
smlouvy na žádost nabízejícího subjektu, zamítnutí nabídky, respektive 
ukon čení smlouvy na základ ě negativního výsledku fyzické kontroly nabídky  

7.1 Akceptace Nabídky ze strany SZIF a vyhotovení a odeslání “Závěrečného nákupního 
listu“ mezi SZIF a nabízejícím subjektem probíhá dle bodu 2.2. V “Závěrečném 
nákupním listu“ SZIF nabízejícímu subjektu oznamuje zejména: číslo partie 
dodávané obiloviny, intervenční sklad přejímky, množství obiloviny, měsíc dodání  
a kalkulaci výše intervenční ceny včetně dopravních nákladů. 

7.2 SZIF je oprávněn k provedení fyzické kontroly nabízené obiloviny v místě uskladnění, 
ve skladě, ze kterého je obilovina nabízena, a to v jakékoliv fázi probíhajícího 
intervenčního nákupu. 

7.3 SZIF je oprávněn na základě negativního výsledku fyzické kontroly nabídky tuto 
nabídku zamítnout, respektive ukončit smlouvu v případě, že již byla smlouva 
uzavřena. Zamítnutí nabídky, respektive ukončení smlouvy se děje výhradně 
písemnou formou. 

7.4 Nabízející subjekt může písemně požádat o ukončení smlouvy, přičemž podmínkou 
ukončení smlouvy je písemný souhlas SZIF. Odůvodněná žádost musí být na SZIF 
podána před uplynutím měsíce dodání, který je uveden v “Závěrečném nákupním 
listu“. V souladu s nařízením Komise (ES) č. 687/2008 není ze strany nabízejícího 
subjektu možno požádat o ukončení kupní smlouvy o dodání nabízené kukuřice k 
intervenčnímu nákupu. 

7.5 Po vyhotovení “Zjišťovacího protokolu“ dle bodu 11.11 již není ukončení smlouvy na 
žádost nabízejícího subjektu možné. 

7.6 Ustanovení bodu 7.4 a 7.5 se vztahují také na žádosti o snížení smluvního množství 
stanoveného v “Závěrečném nákupním listu“. V souladu s nařízením Komise (ES)  
č. 687/2008 není ze strany nabízejícího subjektu možno požádat o snížení smluvního 
množství kukuřice stanoveného v “Závěrečném nákupním listu“. 

 

8. Dodání obilovin na míst ě – LOCO dodávka  

8.1 Přejímá-li SZIF partii obiloviny ve skladu, v němž se obilovina nacházela v okamžiku 
podání Nabídky, lze považovat za hmotnost partie při přejímce hmotnost 
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zdokladovanou v řádně vedené skladové evidenci, přičemž se musí zohlednit 
případný rozdíl mezi obsahem vlhkosti a obsahem nečistot zjištěnými v době vážení 
a hodnotami zjištěnými při přejímce z kontraktního vzorku partie.  

8.2 Ve skladové evidenci musí být uvedena hmotnost zjištěná vážením na kalibrovaných 
vahách, hodnoty jakostních znaků v době vážení, případné pohyby obilovin či 
provedená ošetření, přičemž od vážení nesmí uplynout více než 10 měsíců (počítáno 
od prvního dne vážení).  

8.3 Kontrolní pracovník SZIF provede ověření hmotnosti partie vykazované ve skladové 
evidenci volumetrickým měřením partie obiloviny na skladě, tzv. kubaturním 
výpočtem. Případná odchylka mezi množstvím zjištěným vážením, které bylo 
zaznamenáno do skladové evidence a množstvím odhadnutým volumetrickým 
měřením nesmí být větší než 5 %. Pokud je odchylka překročena, lze partii obilovin 
převzít pouze tehdy, pokud je možno neprodleně provést převážení dotyčné partie. 
Výdaje spojené s vážením ponese skladovatel, pokud je zjištěná hmotnost nižší než 
hmotnost uvedená ve skladové evidenci, v opačném případě ponese náklady SZIF. 

8.4 Vzhledem k nutnosti bezpečného ověření totožnosti nabízených obilovin musí 
hodnoty jakostních znaků zjištěných v době vážení a příjmu adekvátně souhlasit  
s hodnotami jakostních znaků kontraktního vzorku partie, který je sestaven 
kontrolním pracovníkem SZIF z dílčích vzorků, odebraných alespoň z každých 60 tun 
dané obiloviny. V případě, že je nabízená obilovina uskladněna v sile, je třeba 
provést odběr vzorků z toku obiloviny, tj. provést přepouštění obiloviny.  

8.5 Skladovatel musí prohlásit, že daná partie obiloviny bez výjimky odpovídá údajům 
uvedeným ve skladové evidenci a ve skladovém účetnictví, a to formou vystavení 
“Prohlášení skladovatele o záruce za předávané zásoby“. Skladovatel se tímto 
zaručuje, že ponese veškeré náklady a uhradí škody spojené s jakýmkoliv případným 
nedostatkem zjištěným při pozdější kontrole ve vztahu k hmotnosti uvedené do 
skladové evidence při převzetí obilovin. 

8.6 Pokud došlo k nabídnutí partie obiloviny, u které bylo před vystavením “Prohlášení 
SZIF o převzetí partie“ zjištěno, že podle laboratorní analýzy kontraktního vzorku 
nesplňuje alespoň minimální požadavky na jakostní znaky daného druhu dle nařízení 
Komise (ES) č. 687/2008, SZIF tuto partii obiloviny  nepřijme.  

 

9. Dodání obilovin – Destina ční dodávka  

9.1 Určí-li SZIF místem převzetí partie obiloviny jiný sklad než je sklad, ve kterém byly 
obiloviny uskladněny v době podání Nabídky, pak musí nabízející subjekt do 
určeného intervenčního skladu dodat partii obiloviny do konce stanoveného měsíce 
dodání dle “Závěrečného nákupního listu“ a v souladu s “Harmonogramem dodávek“.  

9.2 Termíny naskladňování dílčích dodávek partie obiloviny do intervenčního skladu se 
písemně dohodnou mezi kontrolním pracovníkem SZIF, skladovatelem a nabízejícím 
subjektem v “Harmonogramu dodávek“. Naskladnění provede skladovatel v souladu 
s touto dohodou. Naskladňování dílčích dodávek jednotlivých partií obilovin probíhá 
odděleně od ostatních partií obilovin, pokud SZIF z této zásady neudělí výjimku. 
SZIF má právo ke změně dispozic. 

9.3 Nabízející subjekt se musí aktivně účastnit a spolupracovat při vytváření 
“Harmonogramů dodávek“ tak, aby byl do intervenčního skladu proveden příjem 
nejméně 150 t obilovin za pracovní den (pracovním dnem se rozumí 8 hod.)  
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a alespoň 12,5 t obilovin za každou další hodinu při realizaci příjmu nad rámec 
pracovního dne. Předepsaný denní objem příjmu obilovin na sklad lze zajistit 
realizací dodávek z různých  “Závěrečných nákupních listů“ za předpokladu, že 
nebudou jednotlivé dodávané partie obilovin smíchány. 

9.4 Skladovatel je oprávněn odmítnout předem nesjednané dodávky obilovin.  
9.5 Každá dílčí dodávka partie obiloviny musí být před naskladňováním řádně zvážena 

na kalibrované váze. Každá dílčí dodávka partie obiloviny musí být skladovatelem 
zvážena za přítomnosti kontrolního pracovníka SZIF a bezpodmínečně také za účasti 
nabízejícího subjektu, případně jeho pověřeného zástupce. 

 

10. Odchylky v termínech dodání dle “Záv ěrečného nákupního listu“ a zm ěna výše 
interven ční ceny dle m ěsíce dodání, odchylky v dodání množství partie 
obiloviny  

10.1 Nabízející subjekt má povinnost neprodleně oznámit SZIF – Oddělení pro obiloviny a 
škrob skutečnost, že dodávku partie není možno realizovat ve stanovené dodací 
lhůtě dle “Závěrečného nákupního listu“. Toto oznámení je třeba učinit nejpozději do 
posledního dne měsíce dodávky uvedeného v “Závěrečném nákupním listu“.  

10.2 Nelze-li zahájit dodávku partie ve stanoveném měsíci dodání dle “Závěrečného 
nákupního listu“, bude kontrolním pracovníkem SZIF vyžádán a přiložen k “Protokolu 
o výsledku kontroly“ jeden originál oznámení o nastalé skutečnosti, zahrnující žádost 
o změnu měsíce dodání oproti původnímu “Závěrečnému nákupnímu listu“. Druhý 
originál oznámení o nastalé skutečnosti zašle nabízející subjekt SZIF – Oddělení pro 
obiloviny a škrob.  

10.3 V případě, že dojde k zahájení dodávky (kontroly přejímky) obilovin v měsíci 
předcházejícím měsíci ukončení dodávky (kontroly přejímky), bude nabízejícímu 
subjektu vyplacena sazba dle “Závěrečného nákupního listu“, tj. sazba platná  
v měsíci zahájení dodávky.  

10.4 V případě podání odůvodněné písemné žádosti nabízejícího subjektu o změnu 
měsíce dodání partie pšenice, nebo ječmene uvedené v “Závěrečném nákupním 
listu“, bude nabízejícímu subjektu ze strany SZIF vyhověno za podmínky, že 
nabízející subjekt nezapočal s dodávkou, žádost je podána nejpozději poslední den  
v měsíci, který byl stanoven jako měsíc dodání a následnou změnou měsíce dodání 
bude dodržena podmínka, že dodávky smluvního množství proběhnou nejpozději do 
konce čtvrtého měsíce následujícího po měsíci podání nabídky, zároveň však ne 
později než 31. července 2009. Změna měsíce dodání a změna výše intervenční 
ceny dle měsíce dodání bude zajištěna “Dodatkem k Závěrečnému nákupnímu listu“. 

10.5 V případě podání odůvodněné písemné žádosti nabízejícího subjektu o změnu 
měsíce dodání partie kukuřice uvedené v “Závěrečném nákupním listu“, bude 
nabízejícímu subjektu ze strany SZIF vyhověno za podmínky, že nabízející subjekt 
nezapočal s dodávkou, žádost je podána nejpozději poslední den v měsíci, který byl 
stanoven jako měsíc dodání a následnou změnou měsíce dodání bude dodržena 
podmínka, že dodávky smluvního množství kukuřice nabídnuté v první fázi příjmu 
nabídek  kukuřice proběhnou nejpozději do dubna, v případě druhé fáze příjmu 
nabídek  kukuřice dodávky proběhnou nejpozději do konce třetího měsíce 
následujícího po měsíci podání nabídky, zároveň však ne později než 31. července 
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2009. Změna měsíce dodání a změna výše intervenční ceny dle měsíce dodání 
kukuřice bude zajištěna “Dodatkem k Závěrečnému nákupnímu listu“. 

10.6 V případě, že bude zahájena dodávka (kontrola přejímky) v měsíci předcházejícím 
měsíci dodání dle “Závěrečného nákupního listu“, bude klientovy vyplacena sazba 
platná v měsíci zahájení dodávky.  Změna měsíce dodání a změna výše intervenční 
ceny dle měsíce dodání bude zajištěna “Dodatkem k Závěrečnému nákupnímu listu“. 

10.7 Nabízející subjekt je povinen dodat partii obiloviny v množství dle “Závěrečného 
nákupního listu“, přičemž se množství dodávky partie pšenice, nebo ječmene může 
odchýlit od množství  uvedeného v “Závěrečném nákupním listu“ až o 10 %, směrem 
nahoru nebo dolů, zároveň však musí být splněna podmínka minimální velikosti 
partie 80 tun a respektovány  možnosti volné skladové kapacity skladovatele. 
V případě dodávky partie kukuřice se může dodané množství  odchýlit od množství 
uvedeného v “Závěrečném nákupním listu“ až o 5 % směrem dolů, zároveň však 
musí být splněna podmínka minimální velikosti partie 80 tun, respektive podmínka 
velikosti partie v množství dle “Závěrečného nákupního listu“, je-li po zkrácení dle 
bodu 2.2 a 3.5 velikost partie k dodání nižší než 80 tun. Směrem nahoru neexistuje 
při dodání kukuřice žádná množstevní tolerance. 

 

11. Kontrola kvality dodávaných obilovin  

11.1 Skladovatel je povinen za účasti kontrolního pracovníka SZIF a přítomnosti 
nabízejícího subjektu odebírat vzorky v souladu s ČSN.  

11.2 Odebrané vzorky musí být přezkoumány za účelem ověření obchodovatelné kvality 
dodávané obiloviny. Za obilovinu obchodovatelné kvality lze považovat takovou 
obilovinu, která je zdravá a je uspokojivé obchodní jakosti, tj. má typickou barvu pro 
daný druh, neobsahuje živé škůdce v jakémkoliv vývojovém stádiu (včetně roztočů), 
nemá nepřirozený pach, který by omezoval její účelovou použitelnost, nemá jiné 
zjevné vady, splňuje alespoň minimální požadavky na jakostní znaky daného druhu 
obiloviny dle nařízení Komise (ES) č. 687/2008 a obsahy kontaminujících látek 
včetně radioaktivity nepřesahují maximální limity. Pro uspokojivou obchodní jakost 
musí být splněny jak výše uvedené podmínky, tak požadavek na obchodovatelnost z 
pohledu zdravotní nezávadnosti, tj. obilovina nesmí být zamořena karanténními 
chorobami, např. snětí, která je v řadě zemí zařazena do seznamu karanténních 
škodlivých organizmů. Pro obchodovatelnost neexistuje žádná tolerance. Za snětivé 
bez ohledu na kvantitu se považuje obilovina, která obsahuje zrna napadená sporami 
snětí, snětivé kuličky, snětivý prach nebo pach po sněti. 

11.3 Obiloviny, které nesplňují alespoň minimální požadavky na jakostní znaky daného 
druhu dle nařízení Komise (ES) č. 687/2008 nesmí být pro SZIF naskladněny a 
skladovány společně s obilovinami, které byly určeny k intervenčnímu nákupu, nebo 
již byly za účelem intervenčního nákupu na sklad přijaty.  

11.4 Skladovatel by se měl vyvarovat příjmu a naskladnění takových dílčích dodávek 
partie obiloviny, jejichž hodnoty by byly výrazně odlišné od jakostních znaků 
uvedených v “Nabídce“ a zároveň již naskladněných dílčích dodávek dané partie. 
Pokud jsou zjištěny podstatné odchylky od základních parametrů uváděných  
v  “Nabídce“ bude zboží u nabízejícího subjektu kontrolním pracovníkem SZIF 
reklamováno a SZIF – Oddělení pro obiloviny a škrob o tom bude neprodleně 
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informován. Rozhodné slovo během příjmu a naskladnění dodávek obilovin má 
kontrolní pracovník SZIF.  

11.5 Nedostaví-li se nabízející subjekt nebo jím pověřená osoba k odběru vzorků, nebo 
vytvoření kontraktního vzorku, budou tyto činnosti realizovány i bez přítomnosti 
nabízejícího subjektu.  

11.6 Vzorky z dílčích dodávek partie obiloviny analyzované při denní uzávěrce jsou 
kontrolním pracovníkem SZIF pečetěny v obalech, opatřeny identifikací a uchovány 
v laboratorním skladu do doby ukončení dodávání dílčích dodávek partie obiloviny 
nabízejícím subjektem. Z těchto vzorků se co nejdříve, nejpozději však další pracovní 
den po dodání poslední dílčí dodávky partie obiloviny, sestaví pomocí děliče 
kontraktní vzorek. Kompletní laboratorní analýzu kontraktního vzorku musí 
skladovatel zajistit opakovaným stanovením.  

11.7 Každý intervenční sklad musí zajistit za přítomnosti kontrolního pracovníka SZIF 
laboratorní analýzu vzorků obilovin odebraných z každého dopravního prostředku  
a laboratorní analýzy vzorků dílčích dodávek při denní uzávěrce a kompletní 
laboratorní analýzy kontraktního vzorku. Zajištěním laboratorní analýzy vzorků se 
rozumí vybavení skladu laboratoří, jejíž přístrojové vybavení a metody laboratorních 
analýz odpovídají  nařízení Komise (ES) č. 687/2008, respektive Českým technickým 
normám (ČSN), které jsou harmonizovány dle mezinárodních norem (dle ICC). 
Výjimku tvoří metoda pro určení nelepivosti a strojové zpracovatelnosti těsta, kterou 
SZIF zajišťuje na náklad nabízejícího subjektu prostřednictvím smluvní laboratoře, 
Agrotest fyto, s.r.o., Kroměříž. Zajištěním laboratorní analýzy vzorků se rozumí též 
smluvní zajištění analyzování vzorků v jiných laboratořích okolních skladů ve 
smluvním vztahu se SZIF, nebo v jiných certifikovaných laboratořích na náklady 
skladovatele. Doručení vzorků k laboratorní analýze a samotné provedení laboratorní 
analýzy se děje za přítomnosti kontrolního pracovníka SZIF operativně tak, aby 
nedošlo k narušení plynulého průběhu intervenčního nákupu. Provedení rozborů 
v laboratořích vně intervenčního skladu přejímky musí být zajištěno tak, aby byl 
výsledek analýzy vzorků k dispozici kontrolnímu pracovníku SZIF nejpozději do 5 dnů 
od doručení vzorku do laboratoře. 

11.8 Stanovení obsahu kontaminujících látek v dodávaných obilovinách bude prováděno 
v souladu s NK (ES) č. 687/2008 a aktuálně platnou analýzou rizika. Stanovení 
obsahu jednotlivých kontaminujících látek zajistí SZIF na náklad nabízejícího 
subjektu prostřednictvím smluvní laboratoře Agrotest fyto, s.r.o.,  Kroměříž, nebo 
jiné certifikované laboratoře určené SZIF. Přesný výčet kontaminujících látek, které 
budou sledovány a způsob jejich sledování při intervenčním nákupu obilovin, včetně 
jednotlivých rizikových látek, údajů o maximálně přípustném obsahu těchto látek  
v obilovinách a výši fakturovaných cen za prováděné rozbory jsou vyhlášeny SZIF na 
www.szif.cz v dokumentu “Zjišťování a stanovení kontaminujících látek při 
intervenčním nákupu obilovin ze sklizně 2008“. 

11.9 S pomocí konceptu koexistence GM plodin s ostatními plodinami, vytvořeným ČR na 
základě doporučení vydaných EK a dodržením pravidel pro označování GMO, musí 
být  předcházeno kontaminaci běžných obilovin GM obilovinami. Vzhledem k tomu, 
že je nutné odlišovat produkty z GMO od ostatních a náležitě je označovat dle 
legislativy ČR i EU tak, aby byly ve výrobním řetězci zpětně dohledatelné, musí se 
jejich produkce oddělit nejen na poli, ale též během skladování a během 
obchodování s těmito produkty, což platí pro intervenční opatření v sektoru obilovin 
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nevyjímaje. SZIF bude náhodným výběrem kontrolovat zda nabízející subjekt, 
producent či obchodník, povinnost deklarace splnil a neporušil tak právní a další 
závazné předpisy. V případech, kdy SZIF shledá, že nabízející subjekt nesplnil 
povinnost deklarace GMO, čímž jednal s úmyslem ohrozit obchodní jakost 
intervenčních zásob obilovin, nebo zapříčinil  kontaminaci intervenčních zásob 
obilovin jím řádně neoznačenou dodávanou GM obilovinou, bude ze strany SZIF 
uplatněna náhrada vzniklé škody, včetně úhrady nákladů na případnou separaci 
kontaminovaných partií obilovin. V  případě nesplnění povinnosti deklarace GMO 
v Nabídce ponese výdaje spojené s provedením analýzy identifikující GMO nabízející 
subjekt. O porušení povinnosti deklarace GMO nabízejícím subjektem bude 
následně SZIF informovat MZe ČR. 

11.10 Z každé partie obiloviny musí být skladovatelem uchován kontraktní vzorek  
o hmotnosti  nejméně 2 kg u ječmene a kukuřice a 5 kg u pšenice. Kontraktní vzorky 
jsou kontrolním pracovníkem SZIF pečetěny v obalech, opatřeny identifikací  
a uchovány v laboratorním skladu. 

11.11 “Harmonogram dodávek“, “Kontraktační karta“ a “Zjišťovací protokol“ jsou podklady, 
které po zaslání na centrálu SZIF – Oddělení pro obiloviny a škrob slouží k převzetí 
partie obiloviny, přičemž je převzetí učiněno vystavením “Prohlášení SZIF o převzetí 
partie“. Kontrolní pracovník SZIF umožní nabízejícímu subjektu seznámit se 
s výsledky dle “Zjišťovacího protokolu“ do 24 hodin po jeho vystavení. Seznámení se 
nabízejícího subjektu s výsledky “Zjišťovacího protokolu“ bude v tomto dokladu 
vyznačeno a podpisem nabízejícího subjektu ověřena akceptace výsledných zjištění, 
případně jejich neakceptování. Nabízející subjekt může vyjádřit svůj nesouhlas 
s učiněnými zjištěními uvedenými ve “Zjišťovacím protokolu“ pouze po dobu 24 hodin 
po jeho vystavení. Po uplynutí této lhůty jsou “Harmonogram dodávek“, “Kontraktační 
karta“ a “Zjišťovací protokol“ kontrolním pracovníkem SZIF automaticky předávány 
SZIF – Oddělení pro obiloviny a škrob bez nároku na provedení rozhodčí analýzy.  

11.12 Není-li pro nabízející subjekt “Zjišťovací protokol“ akceptovatelný, může  podat 
písemný podnět k provedení rozhodčí analýzy kontraktního vzorku. Písemný podnět 
lze podat pouze namístě kontrolnímu pracovníkovi SZIF. Jestliže nabízející subjekt 
využije možnosti provedení rozhodčí analýzy, předá skladovatel zálohovaný 
kontraktní vzorek dané partie kontrolnímu pracovníkovi SZIF a ten jej doručí do 
smluvní laboratoře  Agrotest fyto, s.r.o.,  Kroměříž, k provedení rozhodčí analýzy. 
Výdaje spojené s provedením rozhodčí analýzy ponese nabízející subjekt, pokud na 
základě výsledků rozhodčí analýzy bude nákupní cena partie obiloviny nižší než by 
byla cena dle původního “Zjišťovacího protokolu“, v opačném případě ponese 
náklady na rozhodčí analýzu SZIF.  

 

12. Přejímka ze strany SZIF, odmítnutí p řejímky ze strany SZIF  

12.1 Přejímkou partie obiloviny přechází vlastnictví dodaného obilí na SZIF. Nabízející 
subjekt obdrží od SZIF – Oddělení pro obiloviny a škrob sdělení “Prohlášení SZIF o 
převzetí partie“, ze kterého musí být zřejmá hmotnost dodané obiloviny, hodnoty 
kvalitativních parametrů ovlivňující výši intervenční ceny a datum převzetí dodané 
partie obiloviny.  

12.2 Skladovatel ve skladové evidenci eviduje dodanou partii obiloviny jako intervenční 
zásoby SZIF až k datu a v ocenění dle “Prohlášení SZIF o převzetí partie“.  
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12.3 Úhrada služeb za skladování partie obiloviny ze strany SZIF začíná až dnem převzetí 
celé partie obiloviny (zpravidla je jím datum vystavení “Zjišťovacího protokolu“, 
relevantním je však datum převzetí dodané partie obiloviny uvedený v “Prohlášení 
SZIF o převzetí partie“). Úhradou služeb za skladování partie obiloviny ze strany 
SZIF jsou pokryty náklady na skladování partie obiloviny za měsíc, v němž proběhlo 
převzetí dodané partie obiloviny.  Úhrada služeb za skladování dodávaných obilovin 
před měsícem převzetí je na dohodě mezi nabízejícím subjektem a skladovatelem. 

12.4 Pokud byla partie obiloviny dodána na sklad, a bylo u této partie před vystavením 
“Prohlášení SZIF o převzetí partie“ zjištěno, že podle laboratorní analýzy 
kontraktního vzorku nesplňuje alespoň minimální požadavky na jakostní znaky 
daného druhu dle nařízení Komise (ES) č. 687/2008, SZIF tuto partii obiloviny 
nemůže přijmout do intervenčních zásob SZIF, ze strany SZIF tudíž dojde k  
odmítnutí přejímky.   

12.5 Nevyhovující partie obiloviny musí být od zásob SZIF odstraněna na náklady 
nabízejícího subjektu. Není-li vyčlenění nevyhovující partie obiloviny technicky 
možné, je skladovatel povinen odstranit od zásob SZIF množství obiloviny, které 
odpovídá množství nevyhovující partie. Nabízejícímu subjektu nebude cena za 
dodané obiloviny uhrazena.  

12.6 Uplatňování náhrady dalších škod na nabízejícím subjektu není vyloučeno. SZIF 
může uložit nabízejícímu subjektu, aby odkoupil celé množství obílí, které je 
skladováno společně s jím dodanou nevyhovující partií, pokud přidáním této partie 
došlo k tomu, že celé společně skladované množství obilí nelze využít pro 
intervenční nákup. 

12.7 Skladovatel je oprávněn domáhat se náhrady nákladů, které mu odstraněním 
příslušného množství obiloviny vzniknou na subjektu, který nabídl nevyhovující partii 
obiloviny. SZIF se může na nabízejícím subjektu domáhat úhrady nákladů dle bodu 
11.12 a  úhrady nákladů dle čl. 7 nařízení Komise (ES) č. 687/2008.  

 

13. Kone čná výše interven ční ceny a její proplacení  

13.1 Za partii obiloviny převzatou v rámci intervenčního nákupu zaplatí SZIF nabízejícímu 
subjektu v termínu mezi 30. – 35. dnem ode dne převzetí celé partie konečnou výši 
intervenční ceny v Kč odpovídající intervenční ceně, tj. 101,31 €/t, ke které je 
připočítán měsíční kompenzační příplatek za každý měsíc skladování od zahájení 
intervenčního nákupu (1. listopadu) do měsíce dodání dle “Závěrečného nákupního 
listu“ nebo následně písemně změněného a realizovaného měsíce dodání ve výši               
0,46 €/t/měsíc. Do konečné výše intervenční ceny jsou zohledněny paušální náklady 
na přepravu obilovin dle vzájemné polohy nabízejícího skladu, intervenčního skladu 
a intervenčního centra a pokud se jedná o přejímku obilovin na místě, jsou od 
intervenční ceny odpočítány náklady na vyskladnění ze skladu nabídky, tj. 45,- Kč/t. 
Do konečné výše intervenční ceny jsou započítány přirážky a srážky za jednotlivé 
kvalitativní parametry dle nařízení Komise (ES) č. 687/2008.  

13.2 Výše intervenční ceny stanovená v EUR je přepočítávána dle směnného kurzu 
EUR/CZK stanoveného Evropskou centrální bankou naposledy před prvním dnem 
měsíce, kdy došlo k rozhodné skutečnosti. Rozhodnou skutečností je datum 
obdržení platné Nabídky podatelnou SZIF.  
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13.3 Intervenční cena ani paušální náklady na přepravu obilovin neobsahují DPH. 
V případě, že je dodavatel obilovin do intervenčního nákupu plátcem DPH je  
k intervenční ceně a k paušálním nákladům na přepravu obilovin kalkulována 
jednotná DPH ve výši 9 %, v souladu s ustanovením § 36 odst. 1 zákona č. 235/2004 
Sb., zákona o DPH, v platném znění. 

13.4 SZIF vystaví daňový doklad – fakturu za nabízejícího na základě údajů uvedených 
v Nabídce a v “Prohlášení SZIF o převzetí partie“.   

13.5 Bezhotovostní platbu za převzatou partii obiloviny SZIF provede bankovním 
převodem na účet nabízejícího subjektu, který byl uveden v Nabídce.   

13.6 Sazebník paušálních dopravních nákladů je přílohou č. 1 těchto Obchodních 
podmínek. 

 

14. Uchování záznam ů 

14.1 Po nabízejícím subjektu se požaduje úschova obchodní dokumentace po dobu 
nejméně 10 let od konce kalendářního roku, ve kterém byly vystaveny. Obchodní 
dokumentace je definována jako všechny záznamy, evidence, doklady a podpůrné 
dokumenty, účetní záznamy a korespondence účastníka intervenčního nákupu. 
Záznamy musí být zpřístupněny v běžné pracovní době, po dohodě i mimo tuto 
dobu, pro kontrolu orgánům a pověřeným pracovníkům SZIF, Evropské komise, 
Nejvyššího kontrolního úřadu a Evropského účetního dvora pro účely ověření či 
auditu transakcí.  

14.2 Přeje-li si tak nabízející subjekt, může používat "bezpapírový" systém k uchování 
záznamů (elektronický přístup k počítačovým databázím), nebo takový, který 
zahrnuje dřívější skartaci originální dokumentace, za předpokladu, že:  
a) zaznamenává všechny údaje nezbytné k podpoře nároků na platby; a  
b) umožňuje snadný přístup k údajům pro oprávněné úředníky.  
Systém by měl ve snadno přístupné formě poskytovat tolik informací jako systém 
papírový, který nahrazuje.  
 

15. Poskytování informací a povinná sou činnost  

15.1 Nabízející subjekt je povinen umožnit kontrolu a poskytnout informace týkající se 
intervenčního nákupu obilovin orgánům a pověřeným pracovníkům SZIF, Evropské 
komise, Nejvyššího kontrolního úřadu a Evropského účetního dvora. 

 

16. Úročení 

16.1 Neprávem obdržené platby musí být nabízejícím subjektem vráceny zpět SZIF. 
16.2 V případě zjištění, že nabízející subjekt získal bezdůvodné obohacení, je povinen je 

vrátit SZIF ve lhůtě stanovené v písemné výzvě a zaplatit smluvní pokutu ve výši    
0,1 % denně z bezdůvodně přijatého plnění ode dne jeho odepsání z účtu SZIF do 
dne jeho připsání na účet SZIF. 
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17. Smluvní pokuty  

17.1 Pokud SZIF provede kontrolu dle bodu 7.2 těchto Obchodních podmínek a je 
zjištěno, že obilí při podání Nabídky není skladováno ve skladu nabídky uvedeném  
v Nabídce, SZIF od smlouvy odstoupí a vyúčtuje nabízejícímu subjektu smluvní 
pokutu ve výši 200,- Kč za každou započatou tunu nabízené obiloviny, která byla 
skladována v jiném skladu než byl v Nabídce uvedený sklad nabídky. 

 

18. Postoupení pohledávek  

18.1 Postoupení pohledávek třetím subjektům není přípustné.  
 

19. Závěrečná ustanovení  

19.1 Bude-li některé ustanovení těchto Obchodních podmínek shledáno neplatným nebo 
nevymahatelným, taková neplatnost nebo nevymahatelnost nezpůsobí neplatnost či 
nevymahatelnost celých Obchodních podmínek s tím, že v takovém případě budou 
celé Obchodní podmínky vykládány tak, jako by neobsahovaly jednotlivá neplatná 
nebo nevymahatelná ustanovení, a v tomto smyslu budou vykládána a vymáhána  
i práva a povinnosti SZIF vyplývající z těchto Obchodních podmínek.  

19.2 Nabízející subjekt bere na vědomí, že pokud se v těchto Obchodních podmínkách 
odkazuje na jednotlivá ustanovení konkrétních právních předpisů, rozumí se tím  
i odkazy na srovnatelná ustanovení právních předpisů, které je v budoucnu nahradí.  

19.3 Tyto Obchodní podmínky lze měnit a doplňovat pouze dodatkem řádně podepsaným 
odpovědnou osobou SZIF a zveřejněným na www.szif.cz.  

19.4 Platnost, plnění, výklad a účinnost těchto Obchodních podmínek se řídí právem 
České republiky, zejména obchodním zákoníkem a bezprostředně závaznými 
předpisy Evropských společenství.   

19.5 Případné spory z těchto Obchodních podmínek se budou řešit u soudu místně 
příslušného dle sídla SZIF.   

19.6 Nabízející subjekt  vyplněním formuláře “Nabídky obilovin k intervenčnímu nákupu“, 
jeho opatřením všemi předepsanými náležitostmi a doručením na adresu SZIF 
potvrzuje, že si přečetl, porozuměl a souhlasí s ustanovením a podmínkami 
obsaženým v těchto Obchodních podmínkách, které se v případě přijetí Nabídky 
stávají součástí smluvního vztahu.  

 
 
 
 
 
         
       Ing. Tomáš Révész 
       ředitel SZIF 
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Příloha č. 1 Obchodních podmínek  
 
Sazebník paušálních dopravních náklad ů  
pro interven ční nákup obilovin 
 
tarifní vzdálenost 

[km]
paušální náklady 

SZIF

1-5 22
6-10 33
11-15 43
16-20 62
21-30 81
31-40 108
41-50 124
51-60 137
61-70 143
71-80 149
81-90 155
91-100 159
101-110 167
111-120 174
121-130 181
131-140 187
141-150 194
151-160 205
161-180 217
181-200 227
201-220 241
221-240 256
241-260 272
261-280 291
281-300 307
301-320 322
321-340 334
341-360 349
361-380 364
381-400 370
401-420 379
421-440 389
441-460 397
461-480 407
481-500 421
501-520 433
521-540 446
541-560 459
561-580 470
581-600 483  
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Příloha č. 2 Obchodních podmínek  
 
Seznam interven čních center v České republice 
 

Intervenční 
centrum

pšenice ječmen kukuřice

Mělník x x x

Měšice x

Městec Kralové x

Kolín x x x

Zdislavice x

Týnec n. S. x x

Milín x x

Zdice x

Rakovník x

Slaný x

Kněžmost x x

Tábor x x x

Jarošov n. Než. x

Dynín x x

Kaplice x

Strunkovice n. Bl. x x

Písek x

Horažďovice x

Blovice x x x

Domažlice x

Planá x x

Kaznějov x x

Město Albrechtice x

Nebanice x

Černovice x

Dobroměřice x x x

Lovosice x

Mimoň x  
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Intervenční 
centrum

pšenice ječmen kukuřice

Ostroměř x

Říkov x x

Pardubice x x x

Polička x x

Žamberk x x

Havlíčkův Brod x x

Pelhřimov x x

Krahulov x x

Mor. Budějovice x x

Křižanov x

Hodonice x

Hostěradice x

Ivančice x x

Boskovice x

Slavkov x

Rohatec x x

Hustopeče x x x

Zábřeh x x

Šternberk x x x

Prostějov x x

Uherský Brod x x

Kroměříž x x

Valašské Meziříčí x x

Bruntál x

Opava x x x

Studénka x  


